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SI vendin là vie da l'i2dicale a dai principai Tabuchins ` 


dal centro e Jè vie di sior Luigi Ferri, 
Abonamens par l interno un 1 An qaatri fraus: 
é mes, dei franca: part estero, H, LETI 


L. -i 


Cap AAA ca 








- Stortelis di Flirean 


Un gen arestat ER Napoli 


O ‘tradfis dal giornal di "Napoli, 
seguent racont: © 


« Da unmont di timp la Qnesture e vere ciolt 
di mire specia) nn dai componens il Consei diretiv 


de Societat industrial dn Jarbe par d pes-ce des. 


. perlis in Assab. — EM 
E veve perfetamentri resp, AI jera in chest 
Consei, cu la qualitat. di segretari “generali da ia 
Societat, comnossut trafadop. da Vate: «Italie, Pin- 
zeguir italico Lava suolo, «da Udin, “ex ciapitanj 
di artiglierie, =- , kb 
Dono di vè subît BI? Arte e  condanis a is 
Cort d’Asise di Trevis e dai diviars Tribunai dal 
Venit e di altris regions, è pendevin sore di lui 
| nujemanco che tre altris. maudis di arest, doi dai 


procurators dal Re di Däin a di Vignesie par 
espiazion di penis par trufis @-apropriazions in- ` 
Vicenza 


debitis e un tiarz dal zudis istrutor di 
par trufis e falsitas. | 


| Stabilide la identita) di chest. individuò, A co- 
mendator Pennino, ai incarichi (Gu vice=ispetor 


“slor Sessi di tentà F importadt arest del tizio. 


Al è stat stabilit che don ve sirat Par. diviarsis ` 


| ciasis, il Lavagnolo al jere lët itimamehtri a rifa- 


giasi in une casinute ib fons ala lungissime enpe di ` 
San Martin parsore la Pedamontine dal stes nom. | 


Di matine a buinore il funzionari di questure; 
finziosi provenient di Campobasso; comè incaricat 
da diviars merlðs di chei paiis, ‘chè iF Lavaguolo 
tes sos gitis par cont de Societat, 


n è Pungolo, il 


Kal - d nann È ni Wu je ~ w DN 











il veve zb ` 
savut caparà a la medesitae, al introdysè 8. cun. | 
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Inserziotia: intindi cu Pa ministrazio ‘Maida 


A Ae, cun tetara vacumandada o, it vaglia. postalial sem De 
"ipdäntzgr Aministrazion ` dal Sites 
«dal IPPalazz, Gdin. EN ` 
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-disor fuibos al vi acertnsi dal fatt s 30 è. uh 
‘ance che il Lavagnolo, sortit di ciase a, bui nore,. 
‘al gi apres ciatat a lis Ii ant.a lg gede Ze So: 
iëiet, Cors 'Fittorio' ‘Emanuele, numar 70. 

A chaste ore il fuazionari che al ‘e Javoravo. D 


aöl senize nissan: altri agent, al gi presente. i in che ` i 
‘sede s al'ciatà il Lavagnolo. o. , 
AT contindà la finzioti di jessi persone maridade 


dai cornsocios par vè spiégazion. su V'andoment 


‘de Societat, 


LELE 
SII 


A ` n o 


i, y 


n Lavagnolo i spiegà Bott i voi is plevtiao o i 


‘pillevos dal''bossetimens ` italiazis tal mar Ross: Ca 
specialmentri dal gropp da iis siett EEN made 
potighis, che son'a l’entrade da lg ‘haje d' ‘Assabi: 
e che dovérào ‘costituì di Sans Però o la Californie: 
Zei fortunas aziohise. 0O, 
n funzionari ‘al scoltà Aen, 
l'ocasion ché si presentave par ‘doventà. milionari. 


i displaseve solamentri di no vè H 1 carantansi ` di te 


par fa op bon acquist di azione. Ma, intant come. 
ripeii dutt, quanti ce che el vere vidut. e Sputt. 
a} pari di ou dai conscelos, dj Campobasso, ze ` 
poc fiduoios da la Societat, par le quel “il fi ai 
veve rilgsoist obligazione par | une SOS „artes 


ner 


n''etat. No Sapessial stat ‘ben di n D "lafal A 
l'albergo Vitorie,. in. Plazze Municipi, par. E 


dutis Tis spiegazione che al desiderayg t AL jete z 
un ‘att di vigiarà e di cortesie che al pagere 


zovà ance ai interess de Societat. - 

D Lavagiolo si jere ‘ben content a legri. di Kë 
la; cogmossizize di oheli sior e al acetà di da gno 
bita l'albergo a fai visite. di, Jè, in *blazze. Gr 
sipi. devant la puarie. de Questure: isal li Hotel: 
Vitorie ? al domande il Lavagnolo. L’ Hotel al CR 
Ih al rispuind il funzionari, ma. prime. e A8 la 


e entusiazte.: ‘dal 


` (gontale; Denant il Tribunal di Milan.al è comparit 
Ar Vakri il zà- famigerati: Simon Pozzi,” e no.ha |... 
‘7: fante Wine agis, ma zà cognossut in tes presons, | 1 





` “Questiro, e aen dall ahell ché i hei datt- nol 
è statiche in. razit. di chel: ghe. iui da mestri alisi. 


Ò '“architetà, chaa cumò a al: farà il plazò di gert «s CH 
1° alberga: sch dentri.» SS E 


“7... Uw Aventura di Carneval,- 


"bar “o. . 
1% 4 KM NA 


A enat D 
OSTIA, bé "ed 





NE E j tant biele che no puegs fa di maneo di 


E Chest individuo, sortit dal ‘Colegio Gorle, al. veve 
Scielt a teatro. dai sisi fastos, Parigi, dulà che. 
8 arestat, al vigu) condanat a diviars mes di preson" 
“ Tornat da Parigi a Milan, il Carneval passati 
cl avind incontrat al veglion dos femenutia di facii, 


`. emgtume e à` ‘Ta mode, j ofri di completà i diver- 1 


. timent dal veglion con t une. gite. D Monze. Lis 


cali dog sigriorinia. e acetarin; (Il Poggi, oho al veve. 

“in apchete poc plui di un. frane, al olamk une ` 
rr vetare di plazze, e cun che al rivi. a Manze on 
Su argo) biele - compagnie in abit di mascare. Al 
|  Zoab Ser une buine colazion. a lui. .6%a lis s08 | 
171 biglie e nol. trascurk. nanes il bromist. Quindi 
E one lè a durmi. 


Ma poc: dopa il: -Pogg ì al ricomparì, da Palber 


| gator, domandangi une valize paro meti .dentri 


‘i abis di mascare des fantatie che, al diseve lui, 


H i nol voleve tornalia a meni a Milan vistudis opgi, 


L'albergator ai disè di sì, e poc dopo il Poggi al 


` ! ‘riparti cn! medesim sein) cnl qual al jere vignat, | 
ci puertand eun lui la valize da Palbergator, ne la 


qual al veve mitut noù sol dugg i vestiaris, ma- 
anoe. lis, giois des dos puaris: femenutia, chie. al 


‘veve diapojadis menti che durmiein, ` 
| Lis meschinis si svearin leterelmentri i in ciamese. ` 
Il bricon'i veve än piartadis vie Jee so@rpis, . ` 


A Milan il Poggi al ei distrigà” dal. brunist, 
asinsi menh in ‘une ‘contrade a la, puarte. di une 
ease che ha un altri ingress Sun VU un, altre coll- 
| trade, E di un ‘altre.ciase a doi i ingress, al aprofità 


IL bricòn. ‘par wa tré orlois d'aur a un oiart 


o Borghi, ap ex oòmpagn di colegio. 

L veve dat apuntament ‘al cafè. Guochi in n plaze 
Ciscieì, par cumbinà l'acquist dai arlois e. quand 
che ja ha vus in man al disè che al ‘leve disore 
tal plan superior dal cafè duth ehe 80 sur, spose, 
e vurèss fute la ‘acielte. Ma invece al a-ciampà 
par un’altre puarie dal entè che dà in contrade 
Rovello. Il puar Borghi, che a la so volte al veve. 


| che al An intenzioni di prop? _ 


Un Sele 


` det i orlois da aliris, al eet état in E 
Ì come opene. ma, al fo. prosciolt ;; til Poggi” al 


1 vignì condanat a ‘un an di presti CS a cent t fates 
| di multe, "e 


PE 


‘i No mo de perle. di zovenùt ni co: wee oari ore 











(CETTE 


Zigari - Graspa - Zucaro - Cafè: 
T Schefzo ‘somico=musioal ci $ 
l Personagi 
On zigaro Sella o 
. Un biehierin de Graspa 


Un Kilo de Zucaro . 
Un Kilo de Cafè 


5 ce Coro ` , 
 Tabacheri — Liquoristi - cn - Cafetieri. 


Coro Tabacheri : 
Più bein. assae d'op anzolo "` 
Régis ti geri un zorno, 
Ma adesso miserabile . 
Più no ti vel na corno, 
Ti: vol crescer el genere 
Co la to santa faca, 
“E a nostro gran descapito. 
‘De chi fuma e tabaca, ` 
' Ma senti sa petegola 
‘No farne bestemiar,. 
'E eëm bis in megio el genere 
Da naso e da fumar. 


‘Ah! che me vien la freve . + 
‘.. Pensando 4 l'esser mio, 
"` Oressù de do centesimi. 
E ancora meledio; 
— Uno ga mal de stomego, 
Sp altro ghe dol la testa; 
Pur troppo si xe vero 
‘ La mia virtù Dé questa; 
. Me bruso, tado in cenere 
E vegno mastegà. ` ` 
.. Fin l’ultimo tocheto. 
De tuti strapazzà, 

















| Ino egen _FLORBAN DAL PALAZE— BEE _ ce e T 


Ge Figuorisii, 
ci OR: de l'inferno spiciti. 
Ti. Végoi que An abondanza,- 
cu eli A farghe un-fià de spaserio 
ci te AI dazio a. la finanza. 
Le. lagreme: ve MOYE ... 
De tanti sampagrini 
Che. scarsi trova .e cari- 
De graspa i bicierini. 
I stori liquoristi. 
| Contenti: i balàrà 
‘Insieme a i so aventori 
De graspa a de mijetrà; 


e. 


Se de graspa.. De E 
Si, me dispiase a dirtelo. - 
Dasseno son scarseto ;. 

Ro ghe no, colpa oredilo ` 
© Xe el dazio benedeto:, .. 
` Perciò via compatissime 


Se più po son de quela, -= 


Che te brusava in corpo. 
Fin l'ultima buela. 

No passarà gran tempo 
Che a dir te sentirà : 
Che la virtù ga perso 


La graspa e anca el mistrà, 


- Coro Cafetieri 


20 Adio guantiere: e cogome - 
Per nft. za séemo-in strada, 


Podemo anidar 3 SpasIo. 
c E venderla velada.. © ` 
No gavè più el. zucaro | 
Sia in polvere sia in bale, 
Da scondarve.in scarsela 
Ridendone n Je spale. 
Se «.! Adio calie, avventori 
"Dë mancie de do schel; 
-~ Causa el cafè più caro 
Spsragnè anca quei, 


Kilo de Zucaro , 
Ah! che xa tropo barbara 
La sorte che me toca, 
, No podarò eredemelo 
Guatarve più la boca. 
No no sarò più dolce 
Deventarò salà o 
Causa del novo dazio " 
Che adosso i m'è buth. 


Kilo de Cafè. 


Mi no sarò pià el cocolo 
Delizia de le done 


nol jere nance a ciase, cussi, la "ep ‘Tepine jiu 


such. 


Tei T e. . E i Di MTA EENG 
` Ge më: i giustava. fanto; C Evi An 
: AGIO, caré parone,; 0 n o SOI n 


Ri nostro. «mal de: stomego NEE 
| Che spesso. asshe ‘provò: dag EN 


«No podarò:.calmarvelo B D Soun RE SE 
Co un-sorso de oni, e A 
Se co l’amigo zupgrp — EE 
Deventarò più caro, 
- Me trovarè cativo (Pat di Ni ET 
(0 E ip conseguenza amaro; ti i eno 
Biechè. donete-amabili io uil... ee D 
Me lassarè de banda, > Di va le 
Perchè cusa a deolo : SENO 
(Colori che comanda, E E nS 
No ghe sarà el pericolo.. d ALE 
Che a mi me magnè i grani, pat 
E al zucarò le bale... 0 mi 
No gavarè sti afani. EE 


Di Zu ere 
iI 
A AS 
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Coro general Te CERE, 
Ziti, ziti a pian bel belo EE 
Machinista Zo el sipario ji. i» ENEE 
Su:sto mondo ze denten "e WH 
(Che sia sempre dietukbel,, si 
De l'Italia i Aldi suditi ET 

“ Bechi ancora e bastonais ie 
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o ricev e ð pùblichi i 


«ZA tre agns, in primevere, ‘dopo eg) stata Gs 
dî une requis ai puars muars, o tornavi a udia. 
par entrè pe puarte Vilalte. Un omp fra il siori nf 
e Partist sì avicinà, e ‘ài scomenzà a Iesch | “Rie: 
tentis ciossis, fra lis altris mi contà che, vice 


:2à vott agna, al jdre impiegat. sulis. puartia;: at" o 
‘sinti a-di che in-une. des dos ciasis donge..il' Qix; Lai 
„miteri al. jere scuindut dal cuintribarid, al: per. 
-dal vidiel. E podea erodi che son. läs ai ib: Mu 


perquisizion; in formie di, ceumission,.. n. -pring 
jessi visitat al è stat il Gialut, ma crodind di wi 
peciat a visità in ogni cianton o oiririn- D Ta. 
buine; nuje ciatat e lerin dal tirepis. {ehe; anii. | EE 








menà par dugg i ‘ciantous), il Gialut dutt kelant”. Lë : 


al pareve si gioldess di che riserce. minugiose; ` 


La Cuinission e ha dovut partì cun la pive, KS 


A proposit di puerté Vilalte:; une giore” de 2 - 


| ata vicine, ciu va a cintà al Cimiteri Punie eu: 


| ei monument. O. conséai: che puare: femine di 1À dal, 
1% Gialut a prealu ohe-i-fasessila: grazie di. lassai 


SÉ "` corind, in tal. primi disè ‘che::nol po permeti, ma 
i viding i bes ai capì. di» ce che si tratave. Fasind: 
SCC | generos al disè chesi pur; ouka” metès. vicin.. 
SE a une colone, a fat idi-tiralu 20 di Enns, 


, di ~= A riviodisì. uè du 


RK: # Ride Ho 





t 
SP 


“fi, ence a E? 1 iodio simpri dl VigliacL'an passat, 
(adi dugg i sensa; e jete Jade af Cimiteri a 
puer rosis e Iusore 5 -obelt-a0 benedett. cun la 


ai speranze di podneti di ;gnuv. {l:mitfatt di chell . 


` eg cjar fi; paroè::che doves -seyè dhe dopo doi 
‘agns È al:vevin eat mie spañ-ordin dal paron dal | 


| meti il ritrati almanoul par «i:vott:dis e che in 


` van e tignia i bes pri «dicune : messe. Lade 


‘Chest us baste: Kc de pae si: oten,’ 


Led se us: 
cs dispiès e pigs" =y i:o otus miw - 


“A NUS: bag ‘sbgolati pulti di EE poveri. ma; 


I ` Ven governati ! Ban. puars,; ma: quant. po a’ Jessì. | 


o «ben governas lwilassii andha: LE che al 
razoni: oul ciaf Sne -c pls, l 
Dar esempli. n:Udin. no ai ging: wa chilo EI 


KS? glazze, nence se si In pae un marengo, e se ooòr 
` ` Der un malat. si scugne-là a ciolile a Gurizze!| 
o E intant, lassand pur, dibande la apese. m agior, 


EL] 


pri . 


Aaner Dar alt ber enipe e ss. 


ke (aal deventat dunce de nestre famose glas-! 


zere comunal ? Al è “ut Biel ad, 88VE8O,. che in: 
une citat di 82 mil abitans:no si vevi- di. ciatà 
un chilo di glazze 1 Rvive il progrè de zornade 


e A 


ons d D " e wë 


GENEE å è da ' ` ; 
` ` .. tb a gä Se JC e Sitz" a o gl ES dE 
Sam e 5 Séi ' Bino S ita. d bet. a 
i b DË 
S . ° 4 (Ce + 
) si . m WI 08. Ate a -5 z «orta, 
4 E i a d é f d SR 
D è at ORT È k 9 e ; 
Lé ` H 


EK er T Let: ` 


Be: oles viodi un capelavoî idi  atoliftetitea, di 


SS di: sestetiolie nsume, “vaît in *Pugguetl e sul: 


‘cianton. dì ‘ciàize: Aghine e ciatards * un ripar Dër 
 eppnincht il pizzadot, ‘pi ‘miei aneemò, ` pur sind 


chell: ‘che not è permitat därf viii. 


i E Bn ing agns ohe” "at Wei, al jere | 
‘veve | 
‘scandiilizzàt. Come” fse 9 che gumid il pudor muni- dd 


“Serize chel Tipat e Wiënn, oe 9 sepl; si 


i dete che KI vidi onge ‘Tie. ‘Hialinis g 


Bal aor ‘di Dio J A Udin sì veve scomenzat a 
rimedià a unmontis di ‘oapelîa fatis ‘pal ‘Passat, ; 
Cemud ise che cumù e tornin sicuf erat in prin- ` 
cipio è cioè si permetia, di chei sconcios Sun ` 


i . k 


FLOREAN (DAL PALAZZ 





i ni Pr ie > 


chell fa di chel! di Puscnell ‘sul. cianton D cisse 
Aghine ? i di 


Une voltà e- vevin tito Ae pissadors sui SÉ 


‘tons, come ché: ai dë up vin fazze il ‘palazz 


` Bertulin; chano permetevitt ‘e: nisstn si scau- 
dnlizzas.. Parcè mo ño: ` podaressitio ` ‘ädotaju ` par > 


dutt in che forme” invece "df'‘fa ‘éles ‘porcadis che E | 


eu 


nus rindin ridicui' sé. hopies? | 
E. vedarin oe ab gaer il timiedi. La 


Se Cat RI ECK 
AR 


Int Ing ` RARO 5 Ze | ; 
'Cuast mi han riferidé la ‘cioshe” e jo no pues sù 
PRA che set ‘vele; anzi o peti d no, ma o: 
ciolarai.intor informazione ep Papgoment, paros 
che no uei precipità i jogizia REF 


Ma se efotivameniri ale di ver ‘al foss, e e sarèa 


une cdiosse grave s tal di doe DO serios pro- 
vedimena, ` 


. e d 
SÉ ` e RS A , e e opan P 
e - e ` H e H 
SÉ et DG: C'r z wo RE vi TRE OI 


0 vier e ò publichi : 


n Cd 4. i 

«Di a hei che. d ban SE una poesie ché 
un zorin, che. Mel.è plui.tant.zovio,. ál ha de= ` 
dicat a une so simpatie; -ohe e han: falat ma di ` 
gruess, parcè che Lo. ppesie che tu- hag stampade 
no.jè nuje safatt.che-mandade a..la EE ma 
un’altre dute, diferégt... °; wv oi 

Par cui invece-di burlà e -son Aiai burlas a 
un’altre volte che vadio plui guardingos tal fe 
lis baruchelis, se ualin:divertiasi. e ridi a lis spalis 
dai altris, Se no: i tociarà come al ciga di Vi- 
‘ gnnt che invete di... ‘&tecetara) eteoetara. » 


ln i 
‘ 


' 
A . e’ poes 
e . ` 
- e... È : E 
IW KH, . 3 


r 
D . 

a E a 

D 


o Zà diig: fur de piante. Puscuell ‘da tipe carozze ` 


‘e vignivin buts vié H manadis dai bigi limona... ci 


Ce jeria! stat? Une siore, che jere ‘ta carozze; ` 


. pluitost di pajà il dazi déi ‘limons, e ordinà ai 


servitor di butaju su la Strade. Ma lg int che T 
„jere À, ju dap et t subit e KE SE 


r A E 


| VINCENZO LUCCARDI, Diretor responsabili. 4 











Deeg ie T 
Stamparie Jacob e Colmagae. 


